In regards to the audio files included:

The first person is William Big Bull. he phonetically saying
stumikitsiikini

the second is Duane Mistaken Chief, he is phonetically
saying stumiksiitsiikin (He spells it in Don Frontz’s writing
system as stamiksii tsikin in our correspondence)

In regards to the pictures attached:

| have had the privilege of consulting with two
accomplished Blackfoot speakers on the proper used of
‘Bullshoe’. Duane Mistaken Chief is affiliated with the
Kainai community and Mr. Red Gun with the Siksika tribe.
Additionally included is a screen shot of William Big Bull’s
dictionary who is a Piikuni fluent Blackoot speaker. In his
dictionary he also includes other names that have the
word ‘bull’ within them. All instances of the word bull is
stamik | have ensured that the Blackfoot Confederacy
supports the usage that | have provided. Also included
is a screen shot from the of how to say shoe

Also, included are screenshots of Don Frontz dictionary
and CC Uhllenbeck’s dictionary. Both show ‘Bull’ (or steer)
as ‘stamik’ (disregard diacritics and other symbols they
have used). Also attached is how Frontz spells ‘shoe’



Morphology

stamik = Bull
~3tsiikin = Shoe

stamik + matsiikin = Stumikiitsiikin

Discussion:

Out of the three three first language speakers, the sole
discrepancy arises from the inclusion of an 's' between the
'k' and the two 'i's in Duane's usage, which stems from
dialectical nuances and is elucidated through
morphological analysis. We do not have arecording of the
third speaker | have reached out to but hid reply og, ‘you
got it right’ carries affirms that the spelling | used transmits
the spoken word.

Additionally, For the past 6 years the BNAS has been
spelling ‘Bullshoe’ as stlimikitsiik in. From the information
above we will now spell it as stamik itsiik in.

Since this is a word that will be used on grants and reports
the BNAS recommends forfeiting the diacritics used within
the writing system. |, Robert Hall, the BNAS Director of
Browning Public Schools, based upon my knowledge of
the Blackfoot Language and consultation with First
Language Blackfoot speaker coupled with overview of
dictionaries with data collected from 1911 to 2023,
respectfully recommends the district spell the word as
Stamikitsiikin

Than you



. Duane Mistaken Chief

OKi... tsa niitawaanyo-p' ‘Bull
Shoe'.. naanisstsiiksisst
niitawaanyo-p stumikiitsiikin?

Stamiksii tsikin
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Aapaiksi'konnista...
J\' Active now

u ahs.ca/covid kita'kohtsksinni'p maakstsinnai so'poiyap
sa'mookoiniki COVID-19.

ahs.ca/covid .!- Alberta Health
Service :

OKi... tsa niitawaanyo-p’ ‘Bull
Shoe'.. naanisstsiiksisst
niitawaanyo-p stumikiitsiikin?

U got it right

Thank you




Big Bull Spelling

Stamik-aamisso’ - tising bull
Sfc‘z'mik-danikkuppii - junior bull
stamzk aatz‘osu - bull star, sacred t

mutsiikin - moccasin, shoe, boot, slipper

muftsiikiists - moccasins, shoes
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